
.22-.32 MASTER CHAMFERING KIT - .22-.32 CALIBER MASTER
CHAMFERING KIT

Cuts Beautiful, Chatter-Free Chamfer To Eliminate Fouling Build-Up

Includes: (3) Pilot/Shafts (.211", .213", .215" diameter, 12" long) to hold and
center cutters in .22 bores; 11° .22 caliber Cutter; 11° .22 Brass Lap; 11° .32
caliber Cutter; 11° .32 Brass Lap; 18° .32 caliber Cutter, 18° .32 caliber Brass
Lap; .32 caliber Pilot Bushing; .32 caliber Centering Cone; two 90° Facing
Cutters; K-22 Adapter and .32 Facing Cutter Adapter to allow use of larger facing
cutters from .38-.45 Kits for larger frame .22's and .32's; Handle; Breaker Bar;
Allen Wrench and Fitted Bench Box.

Attributes

Name: .22-.32 CALIBER MASTER CHAMFERING KIT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080496232
Mfr. No.:
Caliber: 22 Caliber (.223-.224),25 Caliber (.251),30 Caliber (.308)
Degree: 11 Degrees,18 Degrees
Make: Universal Handguns
Delivery weight: 0.513kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 121mm
Shipping length: 349mm
UPC: 050806009974

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das .22.32 MASTER
CHAMFERING KIT von BROWNELLS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des .22.32 MASTER CHAMFERING KIT von BROWNELLS. Dieses Kit ist
ein hochwertiges Werkzeug, das entwickelt wurde, um Ihnen beim Entgraten von .22 und .32 Kaliber Läufen zu
helfen. Um die Sicherheit bei der Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten, ist es wichtig, die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig alle Teile des Kits auf Abnutzung oder Beschädigung.
Verwenden Sie das Produkt nur in einem gut belüfteten Bereich.
Tragen Sie bei der Verwendung des Kits immer geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrille und
Handschuhe.
Befolgen Sie alle Anweisungen in dieser Anleitung sorgfältig, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass alle Werkzeuge und Teile vor der Verwendung sauber und frei von Öl oder anderen
Verunreinigungen sind.
Verwenden Sie die Piloten/Wellen nur mit den entsprechenden Durchmessern, um ein sicheres Arbeiten zu
gewährleisten.
Halten Sie die Hände und andere Körperteile während des Betriebs des Entgratwerkzeugs von der Schneide
fern.
Verwenden Sie das Kit niemals, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen
stehen.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Stabilität der Werkbank, auf der Sie arbeiten, um ein Verrutschen
oder Umkippen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Kits zur Hand haben: Piloten/Wellen, Cutter, Messinglappen,
Adapter und Werkbankkasten.
Wählen Sie den richtigen Piloten/Welle für den Lauf, den Sie bearbeiten möchten.

Montage:

Setzen Sie den gewählten Piloten/Welle in das Entgratwerkzeug ein.
Stellen Sie sicher, dass der Pilot/Welle fest sitzt und nicht wackelt.

Entgraten:

Richten Sie den Lauf auf das Entgratwerkzeug aus und stellen Sie sicher, dass er stabil positioniert ist.
Führen Sie das Entgratwerkzeug gleichmäßig und mit leichtem Druck in den Lauf ein.
Drehen Sie das Werkzeug vorsichtig, um die Kanten zu entgraten. Achten Sie darauf, nicht zu viel
Druck auszuüben.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie alle Teile des Kits nach der Verwendung gründlich.
Lagern Sie das Kit an einem sicheren Ort, fern von Kindern und Haustieren.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile des Kits gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Entsorgung von Werkzeugen und Maschinen.
Verpackungsmaterialien sollten recycelt werden, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des .22.32 MASTER CHAMFERING KIT von BROWNELLS wenden
Sie sich bitte an den Kundenservice von BROWNELLS oder besuchen Sie die offizielle Website für weitere
Informationen.

Schlussfolgerung
Das .22.32 MASTER CHAMFERING KIT ist ein wertvolles Werkzeug, das Ihnen bei der Bearbeitung von Läufen hilft.
Beachten Sie stets die Sicherheitshinweise und Anweisungen, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for .22.32 MASTER
CHAMFERING KIT

Introduction
Thank you for choosing the .22.32 MASTER CHAMFERING KIT. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure a safe and effective experience. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Always ensure that the workspace is clean and organized to avoid accidents.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using the
chamfering kit.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not use the kit for any purpose other than its intended use.
Inspect the kit for any damage or wear before each use. If any components are damaged, do not use the
product.
Follow all local regulations and guidelines regarding the use of tools and equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the pilot/shafts are securely attached before use to prevent accidents.
Use the correct pilot/shaft size for the specific caliber you are working with.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could get caught in the tools.
Always work in a wellventilated area to avoid inhalation of any debris or particles.
Do not exceed the recommended speeds or pressures when using the cutters.
Keep hands and other body parts away from moving parts during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all components of the .22.32 MASTER CHAMFERING KIT.
Choose the appropriate pilot/shaft based on the caliber of the bore you will be working on.

Installation:

Insert the selected pilot/shaft into the designated holder and secure it tightly.
Attach the cutter that corresponds to the caliber being used.
Ensure that the cutter is properly aligned and secured.

Usage:

Position the firearm securely in a stable work area.
Insert the pilot/shaft into the bore of the firearm.
Gently rotate the tool while applying light pressure to chamfer the edges.
Periodically check the cutter for wear and replace it if necessary.

PostUsage:

Clean all components after use to remove debris and ensure longevity.
Store the kit in a fitted bench box to prevent damage and maintain organization.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous
waste disposal options.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please contact your local EUbased consumer
safety authority. Always ensure you have the latest information regarding product recalls and safety updates through
the EU Safety Gate platform.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper usage and care of the .22.32 MASTER
CHAMFERING KIT will enhance your experience and ensure safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Chamfering Maestro .22.32 de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Chamfering Maestro .22.32 de Brownells. Este producto está diseñado para ayudar en el
proceso de chamfering de cañones de pistolas y rifles de calibres .22 y .32. Para garantizar que utilices este kit de
manera segura y efectiva, hemos preparado esta guía de instrucciones de seguridad. Asegúrate de leer y entender
toda la información contenida en este documento antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Este kit debe ser utilizado solo para su propósito previsto. No lo utilices de
manera diferente a lo indicado.
Supervisión de Menores: Si eres menor de edad o si el producto será utilizado por menores, asegúrate de
que un adulto esté presente y supervise su uso.
Inspección del Producto: Antes de cada uso, inspecciona todos los componentes del kit para asegurarte de
que no estén dañados o desgastados. Si encuentras algún daño, no uses el kit.
Almacenamiento Seguro: Guarda el kit en un lugar seco y fuera del alcance de los niños cuando no esté en
uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Protección Personal:

Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier partícula que pueda saltar durante el uso.
Considera usar guantes de protección para evitar lesiones en las manos.

Manejo de Herramientas:

Mantén las herramientas afiladas y en buen estado para evitar accidentes.
Nunca fuerces el uso de las herramientas; si no funcionan correctamente, revisa las instrucciones o
busca asistencia.

Superficie de Trabajo:

Utiliza el kit en una superficie de trabajo plana y estable.
Asegúrate de que el área esté bien iluminada para evitar errores.

Uso de Cortadores:

Asegúrate de que los cortadores estén correctamente instalados en los ejes/pilotos antes de comenzar
el trabajo.
No intentes modificar los cortadores ni usar cortadores que no sean compatibles con el kit.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Preparación:

Reúne todos los componentes del kit y asegúrate de que están en buen estado.
Limpia la superficie de trabajo y organiza las herramientas necesarias.

Instalación de Cortadores:

Selecciona el cortador adecuado para el calibre de tu cañón (.22 o .32).
Inserta el cortador en el eje/piloto correspondiente y asegúrate de que esté bien ajustado.

Uso del Kit:

Coloca el cañón en la posición adecuada, asegurándote de que esté bien sujeto.
Comienza a utilizar el cortador en un movimiento suave y constante, evitando aplicar demasiada
presión.
Realiza el chamfering hasta obtener el acabado deseado.

Finalización:

Una vez completado el trabajo, retira el cortador y limpia cualquier residuo del cañón.
Inspecciona el cañón para asegurarte de que esté en condiciones adecuadas.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación de Componentes:

Los componentes del kit deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos
peligrosos.
No arrojes los componentes en la basura común. Consulta las normativas de reciclaje y eliminación de
tu localidad.

Reciclaje:

Si es posible, recicla los metales y plásticos de los componentes del kit. Consulta con tu centro de
reciclaje local para obtener más información.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso seguro de este producto, o si necesitas más información, contacta a
un profesional o a un distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier otra
información relevante sobre el producto.

Conclusión
El Kit de Chamfering Maestro .22.32 de Brownells es una herramienta valiosa para los entusiastas de las armas de
fuego. Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia sea segura y efectiva.
Recuerda siempre actuar con precaución y responsabilidad al utilizar herramientas y equipos relacionados con
armas de fuego.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Chanfreinage Maître
.22.32 de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Chanfreinage Maître .22.32 de Brownells. Ce guide de sécurité est conçu pour vous
aider à utiliser ce produit en toute sécurité, en conformité avec les réglementations de sécurité des produits de l'UE.
Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le kit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Évitez d'utiliser le kit dans des environnements humides ou mouillés.
Ne laissez jamais le kit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des outils et remplacezles si nécessaire.
Ne modifiez pas le kit ou ses composants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez des outils de coupe.
Utilisez des gants de protection pour éviter les coupures ou les blessures.
Assurezvous que la pièce à travailler est bien fixée avant d'utiliser les outils.
Ne forcez jamais les outils audelà de leur capacité.
Éloignezvous des parties mobiles lors de l'utilisation du kit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Lisez toutes les instructions fournies avec le kit avant de commencer.
Assurezvous que tous les composants sont présents et en bon état.

Installation des Outils :

Choisissez le pilote approprié en fonction du calibre de votre arme.
Insérez le pilote dans le mandrin de votre perceuse ou outil de coupe.
Vérifiez que le pilote est bien fixé.

Utilisation :

Positionnez l'outil de coupe sur le canon de l'arme.
Activez lentement l'outil tout en maintenant une pression constante.
Ne pas appliquer une pression excessive pour éviter d'endommager l'outil ou la pièce.

Nettoyage et Entretien :

Nettoyez les outils après chaque utilisation pour éviter l'accumulation de débris.
Rangez le kit dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de Dépôt
Ne jetez pas les composants du kit dans des ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales pour le dépôt des outils usagés et des matériaux dangereux.
Si le kit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour un dépôt sûr.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié.



Remarque Finale

Votre sécurité est notre priorité. Nous vous encourageons à suivre ces directives de sécurité pour garantir une
expérience d'utilisation sûre et efficace du Kit de Chanfreinage Maître .22.32 de Brownells. En cas d'accident ou de
produit dangereux, veuillez signaler immédiatement aux autorités compétentes.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Chamfering Master
.22.32

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Chamfering Master .22.32 di BROWNELLS. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e le linee guida fornite in
questo documento per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti come indicato nelle istruzioni.
Tenere il kit lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti quando si utilizza il kit per evitare infortuni.
Verificare il prodotto per eventuali danni prima dell'uso. Non utilizzare se il kit è danneggiato.
Seguire tutte le istruzioni fornite per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Rischio di Tagli: Le lame del cutter sono affilate. Maneggiare con cura per evitare tagli.
Rischio di Infortuni agli Occhi: Indossare occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da
schegge volanti.
Rischio di Infortuni alle Mani: Utilizzare sempre il manico e non toccare le lame durante l'operazione.
Uso di Adattatori: Assicurarsi che gli adattatori siano saldamente fissati prima dell'uso per evitare
malfunzionamenti.
Controllo della Stabilità: Utilizzare il kit su una superficie stabile e piana per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che il kit sia completo e che tutte le parti siano presenti.
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Installazione dei Cutter:

Scegliere il cutter appropriato in base al calibro desiderato (.22 o .32).
Inserire il cutter nel manico e assicurarsi che sia ben fissato.
Utilizzare l'adattatore K22 se si utilizzano cutter di faccia più grandi.

Utilizzo del Kit:

Posizionare il cutter nel foro da lavorare.
Applicare una leggera pressione e ruotare il manico per effettuare il chamfering.
Eseguire movimenti lenti e controllati per garantire un lavoro uniforme.

Pulizia e Manutenzione:

Dopo l'uso, pulire i cutter e le altre parti con un panno asciutto.
Controllare regolarmente il kit per eventuali segni di usura e sostituire le parti danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit e i suoi componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare i cutter o le parti metalliche nel normale rifiuto domestico. Contattare un centro di raccolta rifiuti
per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto dell'UE per la
sicurezza dei prodotti. Assicurarsi di avere il numero di modello e la descrizione del prodotto a disposizione quando
si richiede assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del Kit di Chamfering Master .22.32. In
caso di domande o preoccupazioni, consultare le risorse disponibili o contattare un professionista qualificato. La
sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti che soddisfino gli standard di sicurezza più elevati.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Narzędzi do
Szlifowania .22.32 MASTER CHAMFERING KIT
BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Narzędzi do Szlifowania .22.32 MASTER CHAMFERING KIT BROWNELLS.
Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi informacjami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzi tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Unikaj pracy w wilgotnych lub nieodpowiednich warunkach.
Regularnie sprawdzaj narzędzia pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj narzędzi, które wykazują oznaki zużycia lub uszkodzenia.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że narzędzia są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie wkładaj palców ani innych części ciała w obszar roboczy narzędzi.
Zwracaj uwagę na otoczenie i upewnij się, że nie ma osób w pobliżu, gdy używasz narzędzi.
Nie używaj narzędzi w pobliżu łatwopalnych materiałów.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek problemów podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań pracy i
skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do pracy:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: piloty/wały, narzędzia do szlifowania oraz
akcesoria.
Sprawdź, czy narzędzia są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Montaż narzędzi:

Wybierz odpowiedni pilot/wał w zależności od kal. lufy.
Zamocuj narzędzie do szlifowania w uchwycie, upewniając się, że jest stabilne.

Użycie narzędzi:

Używaj narzędzi zgodnie z instrukcją, stosując odpowiednią technikę szlifowania.
Regularnie przerywaj pracę, aby sprawdzić postęp i stan narzędzi.

Po zakończeniu pracy:

Oczyść narzędzia z resztek materiałów.
Przechowuj zestaw w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Zawsze segreguj odpady zgodnie z ich rodzajem (np. metal, tworzywa sztuczne).

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W razie pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Prosimy o zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych
wskazówek, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z Zestawu Narzędzi do Szlifowania .22.32 MASTER
CHAMFERING KIT BROWNELLS.
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.22.32 MASTER CHAMFERING KIT Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa .22.32 MASTER CHAMFERING KIT:n käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan tarkkuutta ja
tehokkuutta .22 ja .32 kaliiperin reikiin. On tärkeää, että käytät tätä tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun työskentelet tämän tuotteen kanssa.
Pidä tuote ja sen osat lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että käytät oikeita pilotteja ja leikkureita .22 ja .32 kaliiperin reikiin.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Käytä tuotetta vain hyvin ilmastoiduissa tiloissa.
Älä yritä muuttaa tai säätää tuotetta ilman asiantuntevaa ohjeistusta.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen käyttöä.

Asennus

Kiinnitä haluamasi pilotti/varsi leikkuriin.
Varmista, että kaikki osat ovat tiukasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Aseta tuote .22 tai .32 kaliiperin reikään.
Käännä leikkuria tasaisesti ja varmista, että se on keskitetty.
Vältä liiallista painetta, joka voi vahingoittaa leikkuria tai reikää.

Puhdistus ja Huolto

Puhdista tuote käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ja sen osat paikallisten säädösten mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisten jätteiden käsittelystä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotenumerot ja muut tarvittavat tiedot valmiina.



Muista noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia, jotta voit käyttää .22.32 MASTER CHAMFERING KIT:iä
turvallisesti ja tehokkaasti.
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Säkerhetsinstruktioner för .22.32 MASTER
CHAMFERING KIT

Introduktion
Tack för att du valt .22.32 MASTER CHAMFERING KIT från BROWNELLS. Denna produkt är designad för att ge
hög kvalitet och precision vid chamfering av pipor. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter till försäljaren.
Håll arbetsområdet rent och organiserat för att undvika olyckor.
Använd lämplig personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att alla skärare är korrekt installerade innan användning.
Använd endast de specifika pilotskaft som ingår i kit för att säkerställa korrekt funktion.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Använd inte produkten för andra ändamål än vad den är avsedd för.
Var försiktig vid hantering av skarpa verktyg för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av skärare:

Välj rätt skärare beroende på kaliber (11° eller 18°).
Fäst skäraren på pilotaxeln och se till att den sitter ordentligt.

Användning av produkten:

Sätt in pilotaxeln i pipan och centrera den noggrant.
Rotera handtaget långsamt och jämnt för att utföra chamfering.
Kontrollera resultatet regelbundet för att säkerställa korrekt bearbetning.

Rengöring och underhåll:

Rengör skärare och pilotaxlar efter varje användning för att förhindra rost och slitage.
Förvara produkten i den medföljande bänkboxen för att skydda den från skador.

Avfallshantering
Kasta inte bort produkten med vanligt hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av verktyg och metallprodukter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, kontakta en återvinningscentral för korrekt hantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av .22.32 MASTER CHAMFERING KIT, vänligen
kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din .22.32
MASTER CHAMFERING KIT. Tack för att du prioriterar din säkerhet och de som är omkring dig.
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Bezpečnostní pokyny pro používání .22.32 MASTER
CHAMFERING KIT BROWNELLS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili .22.32 MASTER CHAMFERING KIT od společnosti BROWNELLS. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní nástroje pro úpravu hlavní zbraní. V této příručce naleznete
důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci tohoto produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze v souladu s jeho určením.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu vždy noste ochranné brýle a další vhodné ochranné pomůcky.
Při práci s nástroji dodržujte základní bezpečnostní pravidla, abyste se vyhnuli zraněním.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se neváhejte obrátit na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím zkontrolujte, zda jsou všechny součásti v dobrém stavu a správně namontovány.
Při práci s cutterem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo opotřebované součásti.
Při práci s většími čelními cuttery z .38.45 kitů se ujistěte, že jsou správně přizpůsobeny pro použití s .22 a .32
rámy.
Po dokončení práce vždy důkladně vyčistěte nástroje a uschovejte je na bezpečném místě.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava: Před zahájením práce si připravte všechny potřebné nástroje a ochranné pomůcky.
Instalace pilotů/hnacích tyčí:

Vyberte správný průměr pilota (0.211", 0.213" nebo 0.215").
Vložte pilota do odpovídajícího otvoru a zajistěte ho.

Použití cutteru:
Vyberte vhodný cutter (11° pro .22, 11° pro .32, 18° pro .32).
Ujistěte se, že je cutter správně namontován a zajištěn.
Pomalu a opatrně provádějte úpravy.

Použití mosazného lapa:
Používejte mosazné lapy k jemnému dočištění a leštění.
Dbejte na to, abyste nevyvíjeli příliš velký tlak.

Údržba:
Po každém použití důkladně vyčistěte všechny součásti.
Uložte produkt na suchém a bezpečném místě.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Kovy a plastové součásti by měly být recyklovány, pokud je to možné.
Neodhazujte produkt do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na autorizovaný servis nebo
prodejce. Všechny produkty musí mít kontaktní osobu v rámci EU pro bezpečnostní dotazy.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našeho produktu. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší
prioritou.


